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目標１５：平和と公正をすべての人に

地球上にある生態系を守り、持続可能に森林を
経営し、砂漠化と闘い、土壌の劣化を防ぎ地力を
回復させ、生物多様性の減少を防ぎ、回復させ、
守ること。

Government’s assessment 政府の総合評価
15-1　Sustainable use has been integrated into legislation 15-1　持続可能な（物の）使い方は法制化と、多様な

and various plans but additional investments are 計画が総合的にまとまっていますが、それらの
required to achieve its objectives.　�　↑ 活動には追加の投資が必要です。�　↑

15-2　There are guidelines for sustainable forest 15-2　持続可能な森林経営のｶﾞｲﾄﾞﾗｲﾝがあります。
management. Opportunities to reduce deforestation 森林減少の状況が広がっています。�　↑
have been explored.　�　↑ 15-5　活動は生物多様性の削減に向けられていま

15-5　Action is being taken to halt biodiversity loss, but すが、効果を上げる必要があります。�　
it is necessary to step up the efforts. Additional 15-6　「ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ農業・林業・漁業遺伝子資源計画」は
investments are required.　�　 2018年に更新されました。　�　↑

15-6　The Finnish National Genetic Resources Programme 15-7　国内法、EU及び国際法はﾜｼﾝﾄﾝ条約の中に
for Agriculture, Forestry and Fishery was updated in 異種の生育数として取り入れられています。�　⇁
2018.　�　↑ CITES：Convention on International Trade in 

15-7　National, EU and international law is implemented, Endangered Species of Wild Fauna and　Flora

e.g. in keeping with the CITES, population management ワシントン条約（CITES）とは、正式名称を「絶滅のおそ

plans for different species.　�　⇁ れのある野生動植物の種の国際取引における条約」

15-8　Legislation on invasive alien species are implemented

including the list of invasive alien species and separate 15-8　侵略的外来種に関する法律には外来種のﾘｽﾄや
management plans.　�　↑ 　　種の管理計画も含まれています。�　↑

15-9　The economic values of different species have been 15-9　異種の経済価値は計画の中で紹介され、作業は
introduced into planning processes, but the work is still 　　継続中です。�　↑
ongoing.　�　↑

FINLAND’S CHALLENGE is to halt the loss of ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は生物多様性の減少をなくすることです。
biodiversity. Based on the Red List Index, the species that ﾚｯﾄﾞﾘｽﾄ（絶滅危惧種ﾘｽﾄ）の種が最も早いｽﾋﾟｰﾄﾞで
are becoming threatened at the fastest rate include those 高山、湿地、水棲に生育する種が危機に陥っています。
found in alpine, mire and aquatic habitats. The change has 課題は地方のﾋﾞｵﾄｰﾌﾟ（特定生育域・池）や森林の
been lowest in traditional rural biotopes and other cultural 育成地です。同時に最も危機にあるのは森林や地方の
habitats and in forests. At the same time, however, most 古いﾋﾞｵﾄｰﾌﾟに生育する種です。生物多様性の減少を
threatened species live in forests and traditional rural 無くするために必要なことは、森林所有者と森林専門家
biotopes. Halting the loss requires increasing awareness が生物多様性を守る意識、ﾉｳﾊｳを高め、資金人材投入
and know-how of the means to protect biodiversity among の対費用効果を高めることを目標とすることです。
forest owners and professionals and targeting the relevant

measures cost-effectively as well as additional resources.

Finland  has  succeeded  in  mainstreaming ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは多様性保護の主要な活動を法的に、
biodiversity protection as part of the sustainable use and 戦略的に奨励して、森林の持続可能な使用と管理を
management of forests at the level of legislation, strategies 順調に行っています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの強さは森林と
and recommendations. Finland’s strengths include a good 自然について良質な知識を行政の支所、研究者、
knowledge base on forests and nature and distribution of 実務者と相互に共有し、協働していることです。
this information as well as cooperation between 

administrative branches, researchers and practitioners. 2014年から2020年、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ本土の地域開発
The measures included in the Rural Development 計画の方策は危険にさらさられている昔ながらの

Programme for Mainland Finland 2014–2020 have ﾋﾞｵﾄｰﾌﾟ（池）や農業地帯に作られ、維持されている
promoted the management of endangered traditional 湿地、生物多様性のために確保された緑地など、
rural biotopes, maintained wetlands established in そして家畜と穀物の遺伝子資源の管理を促進し
agricultural areas, established various grasslands to ました。
support biodiversity, and protected the genetic resources 

of farmed animals and crop varieties. 世界責任
ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞはFAO、GEF、IUCNのようなODAの財務と

Global responsibility 生物多様性保護分野、自然資源、森林管理の事業、
Finland finances through ODA several international CBD、CCD、UNFFのような国際会議への積極的参加に
organization’s such as FAO, GEF, UNEP and IUCN and 資金を拠出しています。輸入された化石資源（石油・
projects in the field of protection of biodiversity and 石炭・天然ｶﾞｽ）の使用が気候変動と希少種の生育地
sustainable natural resources and forest management 壊滅を引き起します。
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actively participates in international conventions such FAO：国連食糧農業機関　　GEF：地球環境ﾌｧｼﾘﾃｨ
as CBD, CCD and UNFF. The use of imported fossil IUCN：国際自然保護連合　　CCD：軍縮委員会会議
resources contribute to the climate change and the CBD：大麻薬害　　　　　　　　UNFF：国連森林ﾌｫｰﾗﾑ
global destruction of habitats

Key national policy initiatives in 2015–2020 2015年から2020年の主導政策の鍵
●The National Forest Strategy and METSO programme have ●国内森林政策とMETSO社の事業は生物多様性
　　contributed to safeguarding biodiversity measures into 　　保護の対策の必要性とﾉｳﾊｳの啓蒙に貢献し
　　practice and developing awareness and know-how. 　　ています。（METSO社・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの鉱業、建設用
●The Rural Development Programme for Mainland Finland 　　　骨材生産、産業機器のﾒｰｶｰ）
　　2014–2020 and greening measures under the EU common ●2014年から2020年のﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ本土の地域開発
　　agricultural policy have contributed to safeguarding 　　計画とEU一般農業政策は農業の生物多様性
　　agricultural biodiversity. 　　保護に寄与しています。
●Finland has been active in the implementation The Finnish ●ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞはNBSAP・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ生物多様性国家
　　National Biodiversity Strategy and National Action Plan 　　戦略として遺伝子資源を保護、持続可能な
　　(NBSAP) including protection, sustainable use and the fair 　　利用、公正・公平な便益の配分を活動的に
　　and equitable sharing of benefits of genetic resources. 　　実施導入しています。

Civil society’s assessment 市民団体の評価
TREND: NEGATIVE 傾向：否定（ダメ）
FINLAND’S CHALLENGE IS the persistent loss of ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は生物多様性の継続的な喪失です。
biodiversity. The 2020 target to halt the loss of biodiversity 生物多様性の喪失をなくそうという2020年の目標は
will not be attained in Finland, as is also the case elsewhere. ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞだけでなくどこでも達成できないでしょう。

It has been estimated that around 48 per cent of ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの希少種生育地400ケ所の48%ほどが
Finland’s 400 habitat types are threatened. The most 危機にさらされています。最も危機にさらされているの
threatened habitat types are traditional semi-natural は昔からある半自然な草地100%と森林にある池76%
grasslands (100%) and forest biotopes (76%). Factors です。危機の原因は林業、排水、農地用の開墾、建設、
threatening them include forestry, drainage, clearing of 水域の富栄養化、そして気候変動です。
land for arable land, construction, eutrophication of 

watercourses and climate change. 森林保護地区と森林生産性の低い地区はﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ
The area of protected forest land and poorly productive 全体の13%になりますが、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの南部は5%にしか

forest is 13 per cent in the whole of Finland, but only 5 per なりません。2014年、森林法が改正され、
cent in Southern Finland. The Forest Act was updated in ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ自然資源研究所によれば、法改正によって
2014, which according to the Natural Resources Institute 法的に定義された希少種の生息地が2万7千ﾍｸﾀｰﾙ
Finland, led to a reduction in surface area of the habitats の地表を減少させてしまいました。このことは直接
of special importance as defined in the Act by 27 000 生物多様性に悪い効果を及ぼしました。しかし、
hectares. This has a direct negative impact on biodiversity, これでもっと自然林を詳細に研究するように変更
but the actual impacts of the changes on the forest nature が実際に必要になりました。2016年から2019年の年間
require more detailed study. Average annual felling volume 平均伐採量は増大し、2018年は記録的な年でした。
increased in 2016–2019, and 2018 was a record year. 政府の報告書には森林原因の水域汚染は事前予測
A Government report found that water pollution due to よりも大きな規模だったとされています。
forestry was significantly higher than previously expected. 土地利用・建築法では新しい地域計画に森林

In the Land Use and Building Act, the option to impose 地区の景観工事許可を課す選択肢が削除されました。
a requirement for a landscape work permit for forestry lands かって選択肢は、貴重なビオトープを守るか、貴重な
within new local master plans was removed. The option had 景観を守るか、のどちらが環境生物を考慮しているの
been used, for example, to secure valuable biotopes or かの判断に使われていましたが、法律の変更は損失
valuable landscapes, 　which　 is　 why environmental です。2019年、鉱山法が修正され、環境評価が以前
organisations consider this change in the Act a loss. An より遅れて運用される場合が幾つも出たことを許して
amendment was made to the Mining Act in 2019 that allows しまいました。2019年の国の計画をもとにした前提で
environmental impact assessments to be carried out later 鉱山法の修正が環境保護の改善になっています。
than before in some cases. Under the 2019 Government 外来種の影響は大きくなっています。外来種の
Programme one of the premises in the Mining Act reform is 予防はﾎﾞﾗﾝﾃｨの環境活動組織の主導によって大きく
to improve the level of environmental protection. 管理されています。

The distribution of invasive alien species has increased.

The prevention of invasive alien species has largely been フィンランドでは生物多様性の話題について
managed by the initiatives of environmental organizations 公的な議論は順調に進んでいます。しかし、資金
and volunteers. 削減は自然保護活動に悪影響を及ぼしました。

Finland has succeeded in making biodiversity 2019年の国の計画では改善を公約しています。
a topic of public debate. Funding cuts, however, impaired 生物多様性保護はEUﾗｲﾌ基金でも促進されています。
nature conservation work. The 2019 Government Programme EU Life funding：EUが2050年までにﾖｰﾛｯﾊﾟが
pledges a change for the better. Biodiversity has also been 気候中立になることを支援し、5億6，200ﾕｰﾛを準備。
promoted through EU Life funding. The LIFE Programme is the EU’s environmental 

and climate action funding instrument.
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The Luontolahjani satavuotiaalle campaign marking 百歳 のための 私 の 自然 の 贈 り 物 運動は独立
the centenary of Finland’s independence amassed more 100周年記念に私有地、地方自治体、州の新たな
than 8 000 hectares of new conservation areas from private 保護地域が、合計で8千ﾍｸﾀｰﾙ以上になりました。
landowners, municipalities and the state. A new national 成長した古い森林の保護のために新しい国立公園
park was established in Hossa to protect old-growth forests. がﾎｯｻ区に制定されました。 沼地の完全な保護区が
A complementary programme for protection of mires was 州所有地に制定されました。
implemented in state-owned lands.  Luontolahjani satavuotiaalle ：百歳のための私の自然の贈り物

The implementation of the Forest Biodiversity https://www.sll.fi/ajankohtaista/satavuotiaalle-lahjaksi-suota-ja-metsaa/

Programme for Southern Finland (2014–2025) continued. 

The programme is based on voluntary forest conservation ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ南部の森林生息生物多様性計画が
and nature management by landowners. Consideration of 2014年から2026年に継続されました。計画は森林
biodiversity of managed forests has also been promoted 保護ﾎﾞﾗﾝﾃｨｱと地主の管理を基本にしています。
through the Monimetsä project, through forest certification 生物多様性を考慮した森林管理はモニメツサ事業、
and by updating forest management guidelines. 森林認証を通じ、森林管理ｶﾞｲﾄﾞﾗｲﾝを更新しています。

The Endangered Species Protection Programme was Monimetsä project：自然管理に関する資料、
completed in 2017. Yet, shortage of funding has restricted トレーニング、イベントを提供
its implementation, and species’ endangerment has https://tapio.fi/projektit/monimetsa/

continued. There was an experiment of licensed wolf 危機にさらされている希少種保護計画は2017年
hunting, but this was terminated in 2016 after the stock に完了しました。いまだに、資金不足は計画の実施を
declined. The protection of the Saimaa ringed seal stands 制限し、希少種の危機は続いています。かっては
as a positive example. 狼を狩猟する免許がありました。しかし、2016年に

免許は減少してその後、終了しました。ｻｲﾏ湖に
Finland must 生息する淡水生息の紋ｱｻﾞﾗｼの保護が良い例と
●fund and promote research to support legislation and なっています。
　　sustainable land use

●maintain and increase funding for nature conservation ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞがすべきこと
●ensure that authorities have sufficient resources and ●土地の持続的な使用の法制化を支援する資金を
　　promote the cooperation of licensing, monitoring and 　　出し調査研究を推進すること。
　　advisory services ●自然保護基金を維持し多くすること。
●promote active nature management and restoration ●地方自治体が十分な（自然）資源を持ち、免許制度、
●take biodiversity and environmental protection into 　　観察と助言者としての協力を推進し、確保する
　　account, in compliance with the Government Programme, 　　こと。
　  in　legislative reforms ●生物多様性と環境の保護を政府の計画や法制の
●work towards having EU funds take into account EU 　　改正に、財務を説明に取り入れること。
　　protection targets and the European Green Deal and ●EUの資金をEUの自然保護目標とﾖｰﾛｯﾊﾟｸﾞﾘｰﾝ
　　support the sustainable use of natural resources and     ﾃﾞｨｰﾙ、持続可能な自然資源の使用と自然保護に
　　nature　conservation     取り入れるように働きかけること。
●maintain the purity of arable land and forest land at its ●耕作地、森林地帯の純粋さをいい状態で現状維持
　　current good level. 　　すること。

Organisations participating in this assessment: The Central この総合評価に参画している組織：
Union of Agricultural Producers and Forest Owners MTK, MTK・農業森林所有者中央組合
the Finnish Association for Nature Conservation, Finnish ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ自然保護協会
Development NGOs Fingo, WWF Finland Fingo・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ開発NGO

WWF・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ世界自然保護基金

交響詩「フィンランディア」 ムーミン（スウェーデン語: Mumin、フィンランド語: Muumi、英語: Moomin）

ジャン・シベリウス（1865～1957） https://ja.wikipedia.org/wiki/ムーミン
https://ja.wikipedia.org/wiki/ジャン・シベリウス 女性作家トーベ・ヤンソン(1914～2001）

シベリウスは英語圏並びに北欧の 「ムーミン・シリーズ」

国々において交響曲作曲家と音楽

界に多大な影響を与えた。

サンタクロースの国 https://ja.wikipedia.org/wiki/サンタクロース

ハメーンリンナにあるシベリウスの生家
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Government’s assessment 政府の総合評価
16-1　The long-term downward trend in homicide rates 16-1　長期的に殺人率は下降していたが、2013年には

bottomed out in 2018.　�　↓ 　　底打ちして、上昇の傾向にあります。�　↓
16-2　There has also been an increase in the number of 16-2　また、警察へ報告された子供への性的暴力件数

sexual assaults against children reported to the 　　が増加してています。�　↓
police.　�　↓ 16-3　国際的な研究によれば、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの司法制度は

16-3　According to international studies, the Finnish judicial 　　世界の中でも最も独立しています。�　⇁　　
system is the most independent in the world.　�　⇁ 16-4　2010年代に、新しく海外組織犯罪ｸﾞﾙｰﾌﾟが

16-4　Over the 2010s, new foreign organised crime groups 　　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞでも現れ、暴力団案件が倍増して
have emerged in Finland and the number of gang 　　います。�　↓
chapters has almost doubled.　�　↓ 16-5　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは国際的には汚職が少ない国であり、

16-5　Finland is internationally considered a country of low 　　贈収賄がほぼ無いと思われています。�　⇁
corruption and bribery offences are rare.　�　⇁ 16-6　ﾚｶﾞﾀﾑ繁栄指数でﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの統治は世界で最も

16-6　The Legatum Prosperity Index ranks Finland’s 　　成果を上げて上位にあります。�　⇁
governance as the most effective in the world.　�　⇁ 16-7　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ国民の政治的、社会的権利は効率

16-7　People’s political and social rights are effectively 　　よく実現されています。�　⇁
realised in Finland.　�　⇁  Legatum Prosperity Index ：ｲｷﾞﾘｽの研究所作成

A STABLE AND EFFECTIVE SOCIETY creates a good 安定して無駄のない社会はﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞに持続可能な
foundation for implementing the Sustainable Development 開発目標達成の良好な基礎を創造しています。
Goals in Finland. Finland is one of the safest countries in ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは世界の中で最も安全な国の一つです。
the world. We also excel at international rankings measuring また、私たちは国際的に腐敗度合いや地方自治体や
the level of corruption, freedom of the press, or trust in 司法制度で言論の自由と信頼では優れています。
authorities and the legal system.

Finland’s challenge is the fact that although most ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は大部分の人たちは問題もなく
people　are faring well and feel safe and able to participate 安全で、社会参加できるのに、あるｸﾞﾙｰﾌﾟの人たちに
in society, insecurity and deprivation accumulate for certain は不安と欠乏が蓄積しています。例えば、暴力犯罪、
population groups. By way of example, violent crime and そのひどいやり方、特に比較的社会的に排除された
its gross forms, in particular, concentrate in a relatively 小さなグループの中で薬物中毒者が暴力の被害者に
small group of socially excluded substance abusers, who なる危険度が一般の人よりもあります。暴力犯罪の
also run a manifold risk of becoming victims of violence 件数は最近の警察の統計に記録されました。
when compared with the mainstream of the population. 身体的暴力には平手打ちも含まれ、１５歳から７４歳
Violence perpetration and victimisation are most prevalent までの６％の人が被害を受けています。
among younger age groups. The numbers of assault offences 切れ目なく、この20年間殺人率は下がり続けて、
recorded by the police have remained stable in recent 終わりの年の殺人数は前年の28%までに低下して
years. Physical violence, including at least a slap, had been います。
experienced by six per cent of people aged 15 to 74. 

An almost uninterrupted 20-year period of declining 

homicide rates came to an end as the number of

homicides increased by 28% on the previous year.

The sectors at risk of corruption in Finland include ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの分野別汚職には公的支出決定と
public procurement, construction and urban planning, 同様に公共発注、建設、都市計画が含まれています。
as well as political decision-making and financing. The 構造的汚職は透明性のある国際汚職認知件数の
forms of structural corruption are not reflected in ような国際的な統計には反映されていませんが、ここ
international statistics, such as the Transparency のﾗﾝｸ付けでﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは高く、2019年には３位でした。
International Corruption Perceptions Index, which ranks 

Finland high (third place in 2019).

Finland has succeeded in improving services for ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは性暴力被害者救済のｾﾘ支援ｾﾝﾀｰ
crime victims by means such as establishing Seri Support や家庭内暴力保護ｼｪﾙﾀｰのような犯罪被害者支援
Centres for　sexual assault victims and shelter places for 事業の導入は順調に進んでいます。さらに、多様な
domestic violence　victims. Furthermore, various 専門家活動（MARAC・Anchor）のようなﾓﾃﾞﾙが開発
multidisciplinary operating　models (such as MARAC and され、広められ、家庭内暴力被害者を救済し、少年
Anchor) have been developed　and disseminated to help 犯罪の悪循環を断ち切ることをしています。
domestic violence victims and break　juvenile offenders’

downward spiral of crime.
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目標１６・　平和と公正をすべての人

に

持続可能な平和で包括てきな社会を推進し、す

べての人に



In recent years, Finland has successfully advanced 近年、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは汚職防止対策を順調に進めて
anti-corruption measures, such as increasing awareness います。国家ﾚﾍﾞﾙで認識を喚起し汚職防止運動を
at the national level, and leading an anti-corruption campaign. 先導しています。

Finland has succeeded in halting the decline in voter ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは選挙の投票率が低下するのを止める
turnout. Voter turnout in the 2019 parliamentary election ことに成功しています。2019年の国会議員選挙の
rose　to 72%, which was the highest level since the 投票率は72%に上昇し、1991年の議員選挙以来
parliamentary election of 1991. Citizens’ initiatives and 最高率になりました。市民の主導と参加民主主義が
other forms of participatory democracy have improved 民主主義を改善し社会参加を広げました。
democracy and increased participation in society.

As for global responsibility, one of the four 世界責任として、４つの１つは開発優先政策は
priorities of Finland’s development policy comprises 平和を構築し、民主的な社会を効果的に強化すること
peace-building and reinforcing effective and democratic です。社会を効果的に発展させる仕事は幅広い
societies. The work to develop effective societies is based 民主主義の概念に基づいています。そこには人権、
on a broad democracy concept, where promoting human 法による支配、良好な統治、言論の自由、汚職根絶、
rights, rule of law, good governance and freedom of 市民参加の強化が考慮されることが民主主義を強化
speech, eradicating corruption and empowering citizens’ する鍵になります。
participation are considered key to reinforce democracy.

Furthermore, Finland has supported the development さらに、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは弱小州の法制度を発展させ、
legal systems in weak states by means such as training 警察官、市民危機管理の判定者業務を支援しています。
police officers and judges in civilian crisis management ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは市民危機管理業務に人員を派遣しています。
operations. The number of participants Finland sends to 全EU参加国の人口規模では最高になっています。
civilian crisis management operations is the highest of

all EU countries relative to its population size.

Key national policy initiatives in 2015–2020 2015年から2020年の主導政策の鍵
●The Finnish Government published a Report on Internal ●ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ政府は「2016年国内安全報告」、2017年
　　Security in 2016 and an Internal Security Strategy in 　　10月に「国内安全戦略」を公表しました。
　　October　2017. ●「児童非暴力」と名付けられた児童への暴力を根絶
●A new Action Plan for the Prevention of Violence against 　　する新しいｱｸｼｮﾝﾌﾟﾗﾝが2019年11月に公表され
　　Children, entitled Non-Violent Childhoods, was published 　　ました。
　　 in November 2019. ●政府の計画に基づいて、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは性暴力を統治
●Based on the Government Programme, Finland is carrying 　　する法制度の総合的に改正に動き出しました。
　　out a comprehensive reform of legislation governing 　　そこでは、性暴力の規定と量刑を見直す作業があり、
　　sexual offences, where one of the tasks is to review the 　　その結果、刑法によって児童を性的虐待や性暴力
　　provisions on and scales of penalties for sexual offences, 　　から保護することが強化されました。
　　thus reinforcing children’s criminal-law protection ●ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの非差別法は2015年に改正されました。
　　against sexual abuse and other sexual offences. 　　人権保護の基本が実現したことで2017年から
●Finland’s non-discrimination legislation was reformed in 　　2019年の人権保護基本ｱｸｼｮﾝﾌﾟﾗﾝが推進され
　　2015. The realisation of fundamental and human rights 　　ました。
　　 was promoted through the National Action Plan on 

　　Fundamentaland Human Rights 2017–2019.

Civil society’s assessment 市民団体の評価
TREND: NEGATIVE 傾向：否定（ダメ）
FINLAND’S CHALLENGE IS that social polarisation ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は社会格差が拡大し、特に難民や
has increased, and there is an increase in hate speech ｲｽﾗﾑに対するﾍｲﾄｽﾋﾟｰﾁが広がっていることです。
particularly targeting asylum seekers and Muslims. There またﾈｯﾄによるいじめ、ﾍｲﾄｽﾋﾟｰﾁ、見知らない人による
is also an increase in online bullying, hate speech and 子供の性的接触が増えています。９年生（中３）の
sexual grooming by strangers targeting children. Among 10%は暴力の被害を受けています。
9th graders, 10 per cent have experienced violent threats.

To implement the Istanbul Convention, Finland has ｲｽﾀﾝﾌﾞｰﾙ合意（女性に対する暴力根絶）を実施
been urged to promptly implement clear procedures and するために、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは婦女子を守る明確な手順、
guidelines for the protection of women and girls. ｶﾞｲﾄﾞﾗｲﾝを取り入れることを強く勧められています。

Privacy protection for citizens was narrowed down 市民の個人保護は、2019年に新しく施行された
through new civilian intelligence legislation which took 民間機密情報法によって縮小し、行政が大量の市民
effect in 2019, as it is possible that screening could leave 個人の通信内容を保持する可能性があります。
large amounts of the communications of individual 

citizens in the possession of the authorities.

Finnish companies exported weapons to countries 国際的な報告によれば、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの企業は戦争に
which participate in wars or which violate human rights  参加しているか人権を蹂躙している国々に武器を輸出
according to international reports. しています。
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The UN Human Rights Committee and Human Rights 国連人権委員と人権委員会はﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの兵役
Council have repeatedly paid attention to the position of 忌避者全員の立場に注目し続けています。また、
total objectors who refuse all military service in Finland, 人権委員会は徴兵制に代わる文民職務選択が文民で
and the Human Rights Council has urged Finland to ensure 厳密に管理されるように勧告しています。
that the alternative civilian service option is strictly 

managed by civilians.

Finland has actively promoted the ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは国連保障理事会の決議事項1325号-
implementation of the UN Security Council resolution 女性の平和と安全保障、決議事項2250号・若者の
1325 – Women, peace and security – in international arenas, 平和と安全保障-を尊重し最初に国の計画として取り
and is among the first countries to start preparing a 入れを準備している国々も含めて、国際舞台で取り入
national implementation plan regarding resolution 2250 – れを活発に実行推進しています。若者と若者のCSOｓ
Youth, peace and security. Young people and youth CSOs （市民社会組織）は経過進捗に主体の責任を持って
have taken ownership of the process. います。

In its foreign policy, Finland has emphasised conflict 外交政策で、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは紛争の根源に向かい合い
prevention, mediation, dialogue processes and addressing 紛争を予防し、調停し、対話をつくりだすことを強調して
the root causes of conflicts. These targets have been います。これらの目標は部分的に実施されています。
partially implemented. In the Defence Report, Finland sets 防衛報告書で、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは危機管理活動の目標対象
the development of national defence capability as the として国の防衛能力開発をするとしています。
objective of its participation in crisis management 2019年、平和調停作業に予算の増加提案は長らく
operations. The proposed increase of the appropriation 待望されていた正しい方向への一歩でした。
for peace mediation work in 2019 was a long overdue step ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは2019年後半、EU議長国として対話で法の
in the right direction. Finland consistently highlighted the 支配を一貫して強調してきました。
rule of law in dialogue during its EU Presidency in the

second half of 2019. ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの弱小州の活動家はｼﾞｪﾝﾀﾞｰ平等と
In fragile states Finnish actors have supported the 同じように女性、子供、若者、障害者の権利を支援

rights and participation of women, children, young people しています。
and people with disabilities, as well as gender equality.

The Parliament approved the amendment of the Non- 議会は2019年3月、非軍事公務法の改正を
Military Service Act on 1 March 2019. In future, all reservist 承認しました。将来は、補助的兵役とされた全予備
objectors who had been approved for supplementary service 役対象者は自動的に兵役免除されます。
are automatically exempted from military service.

Finland must ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞのすべきこと
●prepare a peace policy programme to lessen hate speech ●ﾍｲﾄｽﾋﾟｰﾁ学習の平和政策計画を用意し、暴力の
　　and to transform a culture of violence into a culture 　　文化を平和の文化に変えること。
　　of peace ●ﾗﾝｻﾛｰﾃ委員会（EU児童性暴力防止委員会）の協議
●prepare an implementation plan for the Lanzarote 　　内容を実行する準備をすること。
　　Convention that will cover the convention’s entire ●無国籍児童をもっと保護し、彼らの教育と保健医療の
　　content 　　権利を確立すること。
●better protect undocumented children and ensure that ●戦争をしている国に武器や軍事用品の輸出をやめ
　　they receive the educational and health care services 　　ること。
　　they are entitled to ●軍事費を削減、軽減し、国内外の最貧困の個人や
●end the export of weapons and military equipment to 　　最貧国に直接対応するように変えていくこと。
　　countries at war ●多国間の私的ﾚﾍﾞﾙ、市民社会組織の活動家の
●cut military expenses to mitigate for and adapt to the 　　協働で、複数の活動家活動や計画で新しい平和
　　change and direct the funds nationally and 　　調停モデルを新たに作り支援すること。
　　internationally to the most impoverished individuals ●反対する人たちをまとめて処罰することをやめ、文民
　　and to the poorest countries 　　活動を最短の兵役期間よりも長くしないことを保証
●support the creation of new peace mediation models by 　　確認すること。
　　bringing together multilateral, private sector and CSO ●銃器規制を現状よりも効果のあるように厳しくする
　　actors and by promoting multi-actor projects and 　　こと。
    programmes

●stop penalising total objectors and ensure that the civilian

　　service is not longer than the shortest military service

●tighten arms legislation and monitor compliance more

　　effectively than is currently the case.

Organisations participating in this assessment: この総合評価に参画している組織：
Peace Union of Finland, Women’s International League ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ平和連合、
for Peace and Freedom WILPF, WILPF・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ国際女性と平和・自由連盟
Committee of 100 in Finland, ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ１００人委員会、　Felm・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞﾙｰﾃﾙ福音教会
Felm, The Union of Conscientious Objectors AKL, AKL・良心的兵役拒否連合、ｾｲﾌﾞｻﾞﾁﾙﾄﾞﾚﾝﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ
Save the Children Finland, UN Association of Finland, Fingo・ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ開発NGO
Finnish Development NGOs Fingo
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